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PRAFATIO.

Ix hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
sum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detecturn invenerit. Qua messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permullis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multz, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non pauce. Ne tamen modum, qui préefationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hesiopi textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre--
giz Hermanni recensioni (in opusce. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernzque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-.
mus uncis includere, que, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Mitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti noa ignorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm, a. 1838, num. 10sqq.),
philologiz hodiernz vires dificultati huius quastionis pares csse negat.
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Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaptare voluissemus(1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Questionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
quz, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix coherere demonstrat. Quz idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus ; qua e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1
pag. 266 —271), que in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt praterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiod:
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jan
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingianz collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVII Hermannus in prafatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit,, ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In Arorronio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex lis, quas editionis Wellauerian® criticus ( ephemm. literr.

(1) Verswn 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui sue loco subiunximus.

(3) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc librum atque illam
praescrtim dissertationem iudicavit. Aliud de eadem disscrtatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius

Casar dc illo Scetbeeri opusculo scripsit, legere meminimus.
\
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Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
L. 61, apuamiuv, 176, Yrepnolov. 372, mpdpny. 672, émyvodousas. 806, do-
puxthrarg. 813, drmpedéwg. 881, 7ai, 893, dv toi. 1120, dxpiéevm 1161,
xapdte. 1176, xaxd. IL. 87, gusbwvreg. 375, Tpnysia. 427, difavre.
504, yhovénc, I 5, tor. 15, pivydp. 193, 7e. 198, dvd. 286, in’. 410 et
496, pusiduvreg. 519, Emtyvodovrag, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 8. 1195, edgeyyéos. 1265, Ropepoio. 1331, dxpidesoa.
IV. 59, dchinow. 202, 8" dvi. a71, wpoyofer. 323, ixat’ et punctum post
versum 3a6; 652, éxioupor. 690, éa7’. 8oo, eiadus. 1103, dpENndd:.
1212, eladxs, 1260, dumyspévors. 1324, pnd’ &n. 1647, i 1711, 7dppa
padvin. Preterea I. 523, aprivecia. 533, dbmoxddaln. 74g, duuvdpevor.
IL. 28, otov. 573, fxpays. 1180, ye et 784, I11. 1374, émfiov. 1384, yoUvay,
1396, awd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 18aa in li-
bello scholastico preter has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. 296, i’ Wellaueri gonieclura est. Lib. III. 1393, Hermanni
dpodpn¢ recepimus, quamvis, quid poela scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes

leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Mus£zus Passowil maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dpgovépug. v. 38, Basihaav. v. 58, yrovéng (e codd.) et mapeis.
V. 210, dpol Tva. V. 272, 7dd dewwev. V. 309, yepeplas. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dbavdrowsy dyew, et v. 118, Bapsadén, e codi-
cibus dedimus. V.81, & Hermanni coniectura, v. 271, wapaxdtdeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. 1V, pag. 223). V. arg antiquam lectionem,
e dvedv Odbhete, restituimus (vid. Grefii coniectanea in Museum
post Coluthum Scheferi, pag. 259).

CoLutaO post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei praestaret. Is elegantissimas huius poeta
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavis



vill PRAFATIO.
mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, 7oisy, (uia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, qua suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. 1n iis, que Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ¢d¢éa ineptum esse, de reliquis vero, qua ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢%¢x scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem obdag agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse 0udag axapwTov aut a’inapwov. Spatiis
illis, que inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
QuinTI textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kcechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Graecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
cloris observationum in Quinti Posthomerica particulaprima et altera
Viteberge a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermann
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolee critica in Quinturmn Smyrnceumn ibidem anno 1836 pu-
blici juris factz sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunclas nuperrime edidit.

(2) Quo rariora hzc Struvii opuscula sunt paratuque difliciliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, qui e bi-
bliotheca, quam habet opulentan atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit,
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tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, que bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in questionibus epicis emendati sunt, ma-
goum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentiz verbis nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetz nostri libros Eustathio auctore
(ad iliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Keechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneeum in
actorum Societatis Grece, qua Lipsiz floret, Vol. II. Fasc. I. anno praterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus “fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legitur enim
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Perpetaus, inquit, poetarum usus postulare videtur dopt. » Qua admisss mutatlione v esse
Kechlyus vulgatam (3opv) defendit.

(2) Lebrsius vult usv’. Idem ad v. 336: « Binv, fortasse Ainv. »
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IN TYCHSENII EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENN EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA :
v. 761, éEepadvim tiepadviny v. 440, émartdpevos ¢mIaTALEVEY
v. 793. wévoc péya uéya obdévag (1) v. §43. fmegoupévex tneagupévy
L.JL v. 6. oxomiaoxov onontalov v. 452. ath olv gruy aUT) xev ghpn
v. 30. nw ©OV o7 et peydbupoy wdya Guudv
v. 48. g Gpyvr’ . » WEQUDALOE MELUDGLOV
v. 55. m Hudv v. 484, Spedéy pe Bopeddv s
v. 59. 1 petd v. 467. &yavois te Yepapol T
v. 61. &pedev, xal Spelov nad v. 469. 8’ Efnxev &t Gixev
v. 80. papvapévy magpapvg V. 480. nwévlog Bupdy
v. 127. Mépvewy Mépvov v. 481, devymifov: opcells  ®évBog devyadéov 16
v. 163, axa toig v. 502. axdymoog dndenaog
v. 165. &v évl v. 526. & &y
v. 169. dyéecq byfeaa v. 538. olov, & olov ¢’
v. 174, xev xat v. 614. &v v
v. 187. Jotepns Uatatos v. 619, &otw LYV
v. 196. dnav of mdv: ol v. 661. Bony Beav
v. 200 Esav et &ywa toav et dyuia v. 665. AN’ bre Kal téte
V. 224, Gnybuev’et ndpog Gewvépev” et mupde v. 714, &b mveloveeg domveiovreg
v. 232. Bagl Baby v. 716, & &yiyvsro Bt yiyveto
v. 233. ol ¥ oly’ V. 783. t& piv Té e
v. 289, yap 5t V. 6. ayetdv Tétov
v. 300, Fru d2Bépev 67 émedBépey v. 17. ab all’
v. 314, péyov piBou V22 9 ol
¥. 320. Mépvay Mépvov v. 27. inéSpanev doéBpaney
v. 339. 10t ol v. 33. ab ot
v. 361. poipa Motpa v. 46. & éy#beov 8% yAdeov
v. 421. mpogepesTipa npogepeatipn (2) v. 70. 3#7 8ait’
v. 446. BeBinuévog BeBhnpévay v. 93. ffetan Odetar (4)
v. 495. UméBpayev éméBpayev v. 146. da0’ & &
V. 520, Huivet R & Fubv et #3° v. 168, Egovro fotaro
v. 543. do alua v. 185, ofde Sowl
v. 346. dmeopapdynae Unecpapdynoe V. 249, Geévip’ Bévape’
v. 6032, Oépoug Bépeug V. 265. dv v
v. 618, oUt dp’ et &misata  oU yap et dmisarto V. 277, y'irégpmero Te TégmeTo
V. 665. px IDmiddeg piv dp' “Hhdses v. 311, xpatepdrtepos APATEPUITATOS
V. 666. wife Fiiks. v. 326. Eveyywg 288
v. 28. & Efrxe 8¢ OFxx v. 384, fxae Suxdaae
v. 49, #xaye Frages v. 383, 'lagovoeg "Ifigovog
v. 57. & ol v. 390. dupiretpuppéva aia refpuppéva (5
v. 58. o0d’ ot v. 400. mpondpoibe Tomdpotde
v. 85. imip mex v. 416. émadyuvesxe I ddydveaxe
v. 69, thitw oW v. 420-421. dmdvrro, dyhadv'  &miovrto” dyvaey —
v. 70. To¢ ol v. 441, Bépowg Eubadméng Ofpevg evbadwéog
v. 94. ol B 3t V. 445, piv v
v. 114, oyéehe oyéthog v. 487, Bruagov Evevoay
v. 159, fouxe yaing e, Baudy V. 488, pow muypaying  idpowt, mappaying
v. 169 tigegt’ tiger’ &' (3) v. 522, &0opov Exlopov
v. 184, ¢ of v. 559, é&v évi
v. 190. dpfyere dg¥yors’ . V. 14, &portérunto &pzetétuxto
v. 210, méksv et elpoavre;  wrodwy ot elpdompey v. 35. Oavdtov Bavétov
v. 222, <€ g & v, 36. Louiven ‘Fouivar
v. 225, {mai {md v. 72, yadidwe’ petSiowy
v. 295. &3 o7t v, 125, « T
v. 304. vauevdeanev VALETAAGAEY v. 128, v)xev v
v 319, bt &nd v, 127, petedadey péy’ eGabev
v. 340. dumveiovra &pmveiovra v. 134, ‘I3opevy’ alrdy, 1Eopsviia whutdy,
v. 379. o oly’ V. 145, Bgn Biy
v. 386. elre Eave V. 169, avépa, Sviiva tiovde  Gvrivd xev T@vE dv
v. 409. 7 b 8 el v. 176, pareviv' &heyervav:

1) V. 792 Struvins suyxeiaaba: coniecit pro suyysioasfa.
2) V. 391 ol pro altero poc scribendum esse coniicimus.
(3) Olim timete, Hermannus voluit tirant’. Suamne lectionem Tychsenius sine codice e indicio suo, an e codice b
serit sine indicin, nescimus,
(4) Spitzneri emendatio. Struvius et Bonitins maluerunt gpest phgerar, Lehrsio x#8etat in mentem venit. Mox
168 {atato Lobeckit conieclura est ad Aiac. p. 156.
(3) Struvius, cui hec emendatio debetur, atda dubium esse ipse confitetur, Lehrsius aU0: (ortasse scribendum coniic
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v. 532. dnp- ailvp: v. JM. éménvevoey ¢vimvevaev
v. 547. xavayd et wept métpy, xavayh et mépt métey, v. 311, dpupvd doepv)
v. 549. Bruevar Supevan v. 324. tmrépneto énetépmero
v. 584. &tav, eios, v. 330, nyabeosoww dméppa- § pa Geoloww dmeppd-
v. 640. xlasv xUgTEY aey ot
v. 650. ghaaouev et fupey, qaing xev et stva v. 338, ol <ol
v. 853. & ¥, 376. olvex’ ol Do Fpeds  olvexa of phdavBixog
v. 656. wéxeube xexeuBet dev et Ixésba, et fxave, (3)
L.VIILv. 4. mepl motl V. 382, Umd Bpwlévta bxdda- Imobpoulivia baddooy’
v. 11. padrdiy padrdin one’
v. 414472, lacuna. V. JB4. and atugelsio, &no, atupedols —
v. 48. &3 & ‘ V. 392, mapéuerto ye Rapexixiito
v. 79. voetdeoxne vaiethaone v. 409. Hpowr™ eipave’™
v. 99. "Evw&’ Ev & ¥. 420, péya tha
¥. 103. vatetdeoxs YAUETAATRE v. 467, dpplc Expioay Gpot & ypioav
v. 137. & Bé £ v. 469, ol <ol
v. 157, dxpoviywy &xpav GEwp ¥. 496. a Rhodomanno in- lacuna.
v. 235. dxieopt byézaa ventus.
v. 303. 8 e ndpadev 8; tomdpotfev v. 501, @iy LIV Y
¥. 304. vaietheoxs VaETaaTKE v. 502. aicav, oloy,
v. 305. Epaxey aiav. Ecaxe yatav. v. 519. elmov 1i¢ iy el ng
v. 332. mepffficay nepfbivy V. 520. mhetat véog avdpd- vbog dvlpdat yiverm
v. 333. Barrtov Tuthy atv Ealieie, ésllois,
¥, 337. Toioxg el dewg Towaiv et &ov (1) L.X.v. 30. 4ay oo
v. 338, hadv éxalagovtag  Axol émaigoovroegt et dsvopévong uéy’ dlevopdvoug
v. 339-340. lacuna. v. 32. in éxl
v. 345. Elqiaer toeoer (2) V. 42. 7ot et xdxeivy xev el xal xeivp
v. 377, ém Goup ¥. 54, opoy bpovg
V. 378, teiyeoory TeEiyeToty V. 84. érpuvovre dprivoveeg
¥v. 381, vepizaae vipadeaat v. 86. &z wov o B
V. 400. ol #feke Supdg dpivary dpvvewy Fede bupd v. 67. elopog yelparog
V. 412, évépubey érépuge V. 63-69. — ¢ler, H8' dote —yéer, §) g &' &' &la-
v. 430, &v -] &' adéng Evhdymo Mop  MmvEDoyovwip AlGS-
V. 438. xpadiy xpacin Beépees aifiopevov, 78" dg——  pevov: Ppopéer, B dx—
v. 459, mavras el émel mavt et Exey v. 73. diav & ep
V. 484. &véubavov Gvépbatoy v 81. Yiadkov, elydwyive "Tilav, EyA@yv
L.OX.v. 2. dmeiprtog dmeipttov v. 87, Xédiov 1¢, Tyéftby e,
¥. 55. ob%t ¢’ dyw mep olte ¢ Eywrye V. 89. Tarnviy, Toadnvdy,
v. 81. aitdv vt v. 9. dpa wiow ay’ dmeipow
v. 83. dMooy’ Daasy’ v. 128, vaterdeancy VELETRLIREY
V. 88. polvog poUvoy v. 131. moviouvsay mep dolaay (4)
v. 110. évrivavro tvtivovto v. 132. ¥ & Y&p
v 114, mopavies mapevyvee v. 135. xcivo 8" Inm el & énipoda,
v. 119, airol. autGh. v. 136, Vxroo, Tuna,
v. 132, pin piym V. 139, xaf gy el omalpou-  xaf p& v aoratpou-
v. 134. EYXEE E‘fxem oav aav (5)
v. 160. Umépyevo et v. 143. ®Ghaic eiovog Polhig E0wvog
v. 195, allg aldv v. 155, &veu &veud’
v. 241, Evépub Erépuabs v. 172. méwprg, wéTES,
v. 259. 8opv Bopl v. 194, dx éredv wadomiro, i ftedv, wexédaoto
v. 260, % omissum, péyag pbhae
et tofov péto uiifov:  motd Toiov uilov Lermev. v. 241, I" Epapve Ere pipvs
v. 298. & Bonoug ¥ Edmoe ¥v. 250, tweoiy dvveaing
Y. 299, Tpwesa Tpwaly & v. 276, Beblnpévog BeBonpévog

(l{ Lehrsius ad hunc versum: « ¢tfvuro, fortasse éofvero. » Conf. VI, 224.

(2) Egregiam hanc coniecturam vir cl. C. Lachmannus communicavit cum Lehrsio, amico suo, qui ipse coniecerat
tgE.

f3; Ad v. 347 Lehrsius : « gravaiveras fortasse dyprafvetat. »
4) Orellius in epistolis philologicis (pag. 407) preeter hanc emendationem tres alias (X, 105; XII; 580; XIII,
159) proposuit, quas recepimus. — Quum in nonnullis codicibus huius versus lacuna verbo éreipeto expleatur, ea-

que, qua sequuntur, cum pracedentibus vix cohzereant, cui malo Kechlyi coniectura non medetur, plura excidisse
suspicamur poetamque huiuscemodi aliquid scripsisse :

&avdrny mep 2oTaav: éreipeto & of ghlov Frop,
mply xeiv T piyhpeva, Fig B viv nep
.. euviig o-ﬁr.a X T A
(5) Keechlyi coniectura. Lehrsius voluit pévei anaipovgayv vel wéver damuaipovgay.
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TrypEIODORUM e Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod

versus mendosos, quos ille asterisco noltavit, e virornm doctorum coniecturi:
iis, quze maxime probabiles nobis vis® sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magi-
corruptum , quam ut poet scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editori:
sive typothetarum erroribus.
In ‘nterpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru.
stra quares, quum graeca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus

(1) In hoc versu a variis varie tentalo aliesm dvex yépovrog Exewv yépag legendum olim copiecimus. Nunc lame
lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Korchlvus ahigiiid excidisse nobis persuadet.
{2) V. 432 Struvius ¢t Bonilius mutata interpunclione aivos oot xaiovro legere voluerunt. Sed 6pob, quod Rlw
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est, Totum locum intento animo legentibus nobis suspici

movelur, duo hemistichia inter aiv6; et xaiovro excidisse.

(3) V. 497 waimep éerdopsvn vitiosum est. Lehrsius xxl moiv dedlopévn, Keechlyus xaximep adwopévy coniecit, uter
gue dubitanter.
(4) Yersum 386 ¢t 387, in quibus Pauwius verum fam viderat, melius ita disposuissemus :

ibus Pauwius
oy e

. EpmEYOV 4. T. A
(5) Miramur, cur Koechlyo, quuin v. 483 xave@ improbaret, xowvg potius quam xoikey succurrerit.

yoxira'?:-f: Eyov yinag ol 6t pétwma
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quamin reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quzearum natura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo operz
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut equa-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Paristis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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5 Nryduevov ve Aéavipov buuol xal hiyvov dxovw,
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mply yahemv TvorTiaw dripevar &yfpdv diTav.
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20 “Hpo piv yapleaoa, Sotpepis alpa hayolon,
Kiémpidog fv tépaar, oy &' ddidaxtog &olsa
whpyov dmd Tpoydvwy wapk yeltovt vaie Oaddaay,
@ Kimp dvasear saopposuvy 88 xat aidol
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35 0082 yopdv yaplevra perihulev fhxog s,
pispoy dhevopévy {nhijova Gndutepawy:
xat y&p éx' dyhain {nhipovis elot yuvaixes
@)\ atel Kubéperav Dhaonopévn Baclhietay,
modddxt xal v “Epwra mapnyopécaxe Gunhaig
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Dic, dea, occultorum testem lychnum amorum
et nocturnum natatorem per-mare-ducentium nuptiarum
-causa] et concubitum tenebrosum, quem non viditimmor-
talis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubi nuptiz nocturns
Heruserani.)Natantemque Leandrum simul et lychnum an-
dio,] lychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntium ,
lychoum, amoris signum, quem debebat wtherius Juppiter
nocturnum post certamen infreducere in ceetum astrorum
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam erat administer amatoriarum solicitudinum
nuntiumque servavit insomnium nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstincti et pereuntis Leandri.
Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicinze sunt urbes. Cupido autem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem: nomen vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.
Allera Sestum lLabitabat, alter oppidum Abydi,
ambarum urbiam perpulera stellee ambo,
similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,
queere mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;
quzere autem antique marisonum fretum Abydi
adhuc flens mortem et amorem Leandri.
Yerum unde Leander Abydi domos habitans
Herus in amorem venil amoreque devinxit et ipsam?
Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Veneris erat sacerdos, nupliarum vero expers (existens)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregatis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivil equalis juventutis,
livorem evitans invidum mulierum ;
pamque ob pulcritudinem invidee sunt feminz ;
sed semper Cytheream placans reginam
siepe etiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum coelesti, flammeam tremens pliaretram.
Sed neque sic evilavit ignem-spirantes sagittas.
Jam enimn Venereum populare venit festum ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherez,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quotquot habitabant mari-cinclarum extrema insularum ,
11
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alii ab Hemonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in sumrmitatibus saltans ;
nequs accolarum quisquam deerat tunc festo,
non Phrygie incola, non vicinee civis Abydi,
neque ullus juvenum amans-virginum. Certe enim illi
semper secuti , ubi fama est festi,
non tantum immortalibug afferre festinant sacrificia,
quantum congregatarum ob pulcritudinem virginum.
Verum dese per sedem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem nivese rubebant circuli gense,
ut rosa e calycibus bicolor : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-induts-tunica sub talis splendebant
puellz,] multz autem ex membris Gratiz fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat.
Profecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cypriz sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiit autem juvenum teneras mentes ; neque ullus virorum
erat, qui non cuperetl habere conjugem Hero.
1llaigitor, bene-fundatam quacunque per ;edem vagabalar,
sequentem mentem habebat et oculos et corda virorum.
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixitver-
bum:]Vel Spartam accessi, Lacedeemonis vidi urbem,
ubi contentionem et certamen esse audimus pulcritudinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque lene-
ramque :] etforte Cypria habet Gratiarum unam juniorum.
Intnendo defessus-sum , satietatern autem non inveni ad-
spiciendi.] llico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem milii, Cytherea, puellam uxoremn praebeas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locutus-est: aliunde
alius] vulnus celans insanivit puleritudine puellz.
Gravia-patiens Leander, tu autem, ut vidisti inclytan
puellam,] nolebas occullis consumere mentem stimnlis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagiltis
nolebas vivere perpulcre expers Herus.
Cum oculorum vero radiis augebatur fax amorum
et cor fervebat invicti igois impetu.
Pulcritudo enim celebris emendatae mulieris
acutior hominihus est veloci sagitta :
oculus autem via est; ab oculi ictibus °
vulnus delabitur et in praecordia viri descendit.
Cepitautem ipsum tunc stupor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsum capi,
obstupauit autem forma egregia, amor vero ademit pudorem;
audacter autem ob amorem impudentiam amplectens
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DE HERONE ET LEANDRO. 3

tacite pedibus incessit et e-regione constitit puellse.
Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos ,
nutibus mutis seducens mentem puella,

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandrl ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
sepe gratam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro,

et rursus eam acclinavit. Ille vero intus animo gaudebat,
quod desiderium suwm senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander queerebat occultam horam ,
lucem contrahens descendit ad occasum dies ,
€ regione autem adparuit umbrosa Hesperus stell
Sed ipse audacter adibat prope puellam ,
ut vidit atratas ingruentes tenebras :
tacite quidem premens roseos digitos puelle ,
€x-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
tanquam irascens ,, roseam retraxit manom.

Ut vero amatx sensit remissos nutus puelle,
audaci manu artificiosam traxit tunicam
extrema venerandi ducens ad penetralia templi.
Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-
his? ] alia ito via , meamque remitte vestem.
Iram meorvm evita locupletum parentum.
Cyprize non te decet dem sacerdotem conlrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi andivit farorem minarum,
cognovit persuasarum signa virginum.

Etenim quum juvenibus minantur feminee ,

venerearum consuetudinum nuntize sunt minz,

Yirginis autem odoratam puleri-coloris cervicem osculatus
tale verbum dixit desiderii iclus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
non enim terrestribus eequalem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, et beata, que peperit, mater,
venter , qui te enixus-est, bealissimus. Sed preces
nostras exaudi , amorisque miserere necessitatis.
Veneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus dege:
virginem non decet ministrare Veneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dea amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt nuptie et lecti. Tu autem, si amas Venerem,
mulcentium-mentem amplectere suavem legem amornm,
tuamque servum supplicem me accipe el,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagiltis assecutus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-
curius) servitum duxit lardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misil, neque sapiens adduxit Mercu-
rius.] Virgo non te latet ab Arcadia Atalanta,

15,
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DE HERONE ET LEANDRO.

qua olim Milanionis amantis fugit cubile ,
virginatem curans ; irata autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram excites.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puella,

animum amorem-parientibns seducens (in) verbis.

Yirgo autem tacita in terram defixit oculos,

pudore rubefactam abscondens genam ,

etterra radebat summum subler vestigia, pudibunda autem
sape circa humeros suam contraxit vestem.

Persuasionis enim hac omnia praenuntia ; virginis autem
persuas® ad lectum promissio est silentium.,

Jam et snavamarum susceperat stimulum amorum,
urcbatur autem cor dulci igne virgo Hero,
pulcritudineque gratiosi stupesccbat Leandri.

Quando igitur in terram habebat inclinatos oculos .

tum et Leander amore-furentibus oculis

non defatigabatur spectando tenerse-cutis cervicem puellae.
Tandem aviem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundiz madidum ruborem stillans a-facie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verborum docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terram?

Hac vero omnia frustralocutus-es : quomodoenim , vagas
hospes existens el incertus, meo amori miscearis?

Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagabhundus mea in patria manere,

non potes obtectam celare Venerem.

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentio
autem) opus quod perficit aliquis, in triviis audit.

Dic vero, ne celes, tuum nomen et tuam patriam.

Non enimn meum te latet : mihi veronomen inclytum Hero.
Turris autem circumsona mea domus ad-coclum-tendens ,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sesliensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littora] vicinum pontum habeo odiosis consiliis parentum.
Neque me prope sunt axquales, neque chorex

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdiu

ex mari ventoso insonat auribus sonitus.

Sic fata roscam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba.

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris certaret certamen.

YVirum enim varius-consiliis Amor sagitlis domans

etiam rursus viri vulneri medetur ; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domifor consiliarius est mortalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.

Tandem igitur ingemens solers dixit verbum :

Virge, tuum propler amorem etiam asperam undam
transibo,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tunm adiens cubile ,
non fremitum sonantemn exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritus
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. natabo per-Hellespontam valde-fluentem : nou longe enum

e-regione tuse urbis habeo oppidum Abydi.
Tantumn mihi quendam lychnum ab excelsa tua turri
¢ regione ostende per lenebras, ut illum inluens
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Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,
non asperum Orionem ¢t non-immadescentem tractum
Plaustri :] patrize oppositee ad dulcem portumn veniam.
Sed, cara, cave graviter-flantes ventos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lychnum , mes vite luciferum ducem.
Si vere autem vis meum nomen et ta scire,
nomen mihi Leander, pulcre-coronate conjux Herus.
Sic hi quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuplium nuptiarum
lIychni festimoniis pacti-sunt servare
illa quidem lucernam extendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia autem exsecuti insomnium nuptiarum
a-s¢ inviti separati-sunt necessitate ,
ea quidem suam ad turrim, hic autem, tenebrosam per
noclem] ne-quid erraret , capiens signa turris
natabat profunde-fundatee ad magnum populum Abydi.
Nocturnarum vero consuetudinum clandestina desideran-
tes certamina] seepe optarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tenebree.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum afferens , at non ardenti Leandro;
sed {3 multifremi apud littora maris
puntium opperiebatur lucentem nuptiarum,
signum lychni lugubris observans
lectique clandestini procul-speculantem nuntiom.
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lychno
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
lychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanarum undarnm multisonum fremitam audiens
tremebat quidem primo, postea vero andaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verhis : -
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua , Amoris vero me urit intestinus ignis.
Assume ignem, cor , ne time effusam aquam.
Ades mihi ad amorem; cur fluctus curas?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari,
et dominetur ponto et nostris doloribus ?
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambahus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychoum
ipse (existens) remex , ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in turri ,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste smpe lychnom tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum litlus.
Et ipsum sugm ad torrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio,
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DE HERONE ET LEANDRO.

spumeas-ex-capillis guttas adhuc stillantem maris,
duxit sponsam-ornantis sd penetralia virginalis-cubiculi,
et cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adhuc autem anhelantem alte-stratis in lectis
sponsum cjrcumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, quse non passus-est sponsus alius,
sponse , multa tulisti: satis nunc tibi sals» aquee
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem hec locuta-est; ille vero statim solvit
zonam,] et leges inierunt benevolz Cytherez.

Erant nuptiae , sed sine-choreis ; eral lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non teedarum illuminabat splendor nuptialem lectum;
peque peragili quisquam saltavit chorea ,

non hymenzum cantavit pater et veneranda mater;
sed lectum sternens perficientibus-puptias in horis
Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca
ligo,] et nuptiz erant absque cantatis hymenaeis.

Nox quidem erat illis nuptiarum-ornatrix , neque unquam
Aurora)sponsum vidit Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem opposile rursus ad populum Abydi
nocturnos insatiatus adhuc spirans hymenaros :

Hero autem longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiu, noctu era¢ mulier : utrique autem

siepe optarunt, ul-descenderet ad occasum dies.

Sic hi quidem ameoris abscondentes necessitatem

occulta delectabantur inter-se Venere.

Sed exiguum vixerunt tempus , nec diu

invicem fruebantur multivagis nupliis.

Sed quando pruinos: venit hiemis hora

horrendas commovens multaram-vorliginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venti

turbine verberantes totum mare : vapulante autem eo
jam pavem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.

Sed non hiberni te {imor coercebat maris,
magnanime Leander: nuntius vero te turris ,
consuetam monstrans lucem nupliarum ,

farentis impulit securum maris,

crudelis et perfidus. Debebat antem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro

nopamplius accendens brevis-temporis stellam lecli.
Sed amor et fatum cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Amorum.

Nox erat, quun maxime spirantes veati,
hiemalibus flatibus jaculantes venti ,
cunctim irruunt in litus maris.

Jam tanc etiam Leander consuets spe sponse
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aqud;
theri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremits




TA KAS® HPQ KAI AEANAPON.

($15)agvapivey dvépuy Zepbpw & dveémveey Edpoc,
xat Notog &5 Bopény peyddag dpénuay drehde:
xal xtumos v dlagroc Epapapdyoto Saddaang.
Aivortatq 8¢ Afavdpog dxndroig évi Slvarg

330 woAddxt pdv Awravevse Oahagaatny Agpodityy,

(320yorrdxt 8’ abrov dvaxta Ilosedawva Bahacone
AthiZo5 00 Bopény dpviiuova xdhhiws vipgne
alha of ot dpyey, "Epux &7 obx fipxeae Molpas.
Iavroht 8" &ypousvore Susavréi xdpatos Spuf

316 TUTTOUEVOS TEGOpTTO, Todhv 3E ol dxAaaey Soud,

1325)xai ohévos Ry dbovnToy dxousiTmy TaAapwdwy.
Mol & abtduarog ylow G3utos difee hawip,
xai ®ovov dypricTov duatpaxétov lev Epune
xat & Myvov dmorov drécbese mxpos dfrng,

330 xat Yuyiy xal dpwra moduthitow Asavipou.

-330;  'H &, &r Enfdvovreg, in” dypinvorgwy dmwmaic
Totato xupalvousa moduxdadrotas pepiuvars.
"Hhwoe 8 "Hptyévewa, xal obx 18 vupgplov ‘Hpw,
Davrobt &' S vitaivey dx’ edpéa vivra addaayg,

336 elmou daabpriaerev dhduevov dv mapuxoitny,

(335 A0y vou obevvupévoro. Mlapd xpnrida 8 wipyow
Opurctdpevov amihddeaary &5 ESpaxe vexpov dxoftny,
Saidadéov Priaca wept arilesar yrthiva,

S0l S0y mpoxdpnvos dn’ Abarou wéae wipyou.

380 Kad &' ‘Hpw té0vnxey éx’ Mwpévep mapaxoit,

(34080 AMwy & dndvavro xal év wupany ®ep Shelpy.

DE HERONE ET LEANDRO. 9

pugnantium ventorum : Zephyro enim contra-spirabat
Furus] et Notus in Boream magnas immisit minas ;
et fragor erat continuus valde-strepentis maris.
Gravia-passusantem Leander implacabilibus in gurgitibus
sepe quidem precabatur marinam Venerem ,
sarpe autem ipsum regem Neptunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphe :
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accomulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatur, pedum autem ei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentium manuum,
Multa autem spontanea effusio aquee fluebat in-guttur,
€t polum nequam impetuosi polavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exstinxit amarus ventus,
€t animam et amorem multum-passi Leandri.

Illa antem , eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctuuans luctuosis curis.
Venit autem Aurora, et pon vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
slcubi conspiceret errantemn suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fandamentom vero turris
dilaniatam scopulis at vidit mortuum maritum,
artificiosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter praceps ab excelsa cecidit turri.
At Hero periit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima pernicie,
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A.

"Abudoc, 4, Asl® urbs ad Hellespontum e reglone Sesti,
4§, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A6u360+) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander ante lucem revertebatur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwwig , Bog, 6, Adonis, cui Venerique (estos dies Sesti

t, 43.

Abnvain, A, 1357 vid. Atviw.

Abhw et Abnvain, %, Minerva, 135.

Alpovin, #, Heemonia , i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfaturi, 46.

“Apaka, n¢, %, Plaustrum sidus (Septentrio), 214.

Apxadin, n¢, %, Arcadia, Atalanta patria, 153.

Ataddvim, ng, A, Milanionem maritum , quem antea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

Atbic, (30c, #, adj. fem., Atthis, Attica; vipgn, virgo
Atlica, Orithyia, (e Borea mater Calais ac Zeths),
32t ; conf. Bopéxg.

Appodity, #, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 31, 66,
68 ; sacrificiis sape placala ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 8qq.; 143; Atalantz irata, 155; 182;
e mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontum procellis agitatam, 319.

B.

Bopénc , &, Boreas ventus, 316; a Leandro Hellespontum
procellosum tranante invocatus ¢t de amoribus Ori-
thyie admonitus, 321.

Bodmg , 6, Booles stella, 213.

E.

‘EMdforovrog, 8, Hellespontus, quem se nando trajecturom
Leander promittit puellee amatae, 208.

‘Epsic, &, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

"Epux , wrog, 8, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis
vulnerat, {7 sqq.; libamentis ab Hero sxpe placatus,
39, 149, 197; vulneribus, quae inflixif, ipse medetur
auxiliando amantibus , 198 sqq.; 213, 240, 245, 246,
323; ol "Epwteg, Amores, 307.

“Eenepog, 8, Hesperus stella, 111.

Elpo¢, 6, Eurus ventus, 315.

Z.

Zeix, Ak, 8, Juppiter, 8, 137.

Zépupos, 8, Zephyrus ventus, 315.

Zuyin, %, Jugalis , epitheton Junonis pronubse, 275.
H.

‘Hpaxdig, #o¢, 4, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui serviret, 150.

!
|

"Hpm, ¢, #, Juno; Zuyly (pronuba), duam in hyme
neis invocabant , 275,

"Hpeyéverx, n¢, %, (mmane nata), Aurora, 333.

‘How, o, #, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se-
stias, 20 sq., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 80, 6%;
ompium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
8qq., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetraliasecuta, 120, amanti minatar, 122 8qq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167, tum diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo (188) ac do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; ex paclto cum
Leandro inito sub noctem lychnum de alta turri protes-
dit, 239, 256; quomodo exceperit sponsum , 260-27J;
cum ipso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 235;
304 ; per noctem hiemalem sponse ffustra expectato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane coun-
specto, de turri se preecipitat, 331-333-341.

"Hdg, ol , %, Aurora, 3, 281 ; Dies, 110, 192, 287.

L

"laptdnios, adj. "Tzpdavin vipsy, Iardania puella, lardani
filia, Omphale , ad quam Mercurius Herculem duxit,

151.
K.

Kpovlaw, wvog, 6, Saturni filius, Juppiter, 137.

Kubéperz, ¢, #, Venus, 38, 43, 83, 146, 373, 289; vid.
"Appoditn.

Kibrpa, 7&, Cythera insula, unde multi homines Sestum
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47.

Eurmpidios, adj., Venereus ; Kumpidin doprs, festam Veneris,
Sesli celebratum, 42 ; Kunpl8u Sapot, consuetudo Ve-
nerea, 132.

Konpe, 10, #, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 128, 135, 141,
144, 152, 157, 249; vid. Agpodim.

Kimpac, #, Cyprus insula, cujus incole Sestum se coo-
tulerunt frequentes festum Veneris celebraturi , 46.

A.

Aaxebaipwv, oves, #, Lacedemon s. Sparta urbs, 74;
vid. Indpn.

AéavBpoc et Actavipog, 8, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
8q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq.; 25, 27 ; Herus
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte virginem
amatam in templum trahit, 109-122; puellze minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135
157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile lvu:w se
per noctes Hellespontum tranaturum promittit, ly-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem vie, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; cuomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 s4q., Do~
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ctesque cum Ipea transegerit, 272 sqq.; aate lucem Aby-
dum revertitdr nando, 283 eqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , dils frustra invocatis , ly-
chno extincto, mortaus in scopulos undis jactus prope
turrim Herus , 309-312-319-330.
, &, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;

vid. Aéavepoc.

Atéavoc, 4, Syrize mons, cujus accole Sestum se contu-
lerunt Veneris festo interfutori, 48,

MO

Medaviwv, wvog, §, Milanio, Atalantz maritus primum
repudiatus , deinde magnopere amatus, 154.
Mot , duwv, al, Parcae , 307, 322.

N.
Nétog, 8, Notus ventas, 316.
NOE, xt05, 4, Nox des, 232, 281.

0.

"Olvuxog, 4, Olympus , deorum sedes, 80.
‘Ogiyln, %, Caligo, Nox, 280

-

II.

Hoouddwv, wves, 8, Neptunus; ad quem Leander tranans
Beélesponmm tempestatibus agitatam preces mittit,
320.

2,

Inowdg, ddog, #, adj. fem., Sestias, Sesta, "Hpdr, 24;
n6Aig, i. ¢. Sestus, 189.

Inatdc, A, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranato Hellesponto , 258.

Eiyn, #, Silentium, quasi numen est 280.
Irndgtn, %, Sparta, urbs Laconice, puellis pulcerrions
clara, 74.
Q.

dpuyin, #, Phrygie incoke frequentes Sestum profect
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50,

XI
Képrees , ol , Gratie, 63, 64, 65, 77.

Q.
‘Dptesv, wvag, 4, Orion stella, 214.



